
研究性论文总体要求字数不少于5000字，文字复制比不超过20%。

注意事项：

正文首次出现的英文简称需要有中英文全称对照，格式为中文名称(英文名称, 英文简称)[例如: 超高效液相色谱-串联质谱法(ultra performance liquid chromatography-tandem mass spectrometry, UPLC-MS/MS)];
正文要求数字与英文单位之间空一格，%与数字之间不需要加空格；

单个变量符号、统计量符号用斜体，多个符号的不斜体；代表量和变动性数字的下角标用斜体，其他不斜体(例如: Ct、C0、RQ, 0为非变量不斜体，RQ不是单个符号不斜体);
希腊字母、种属拉丁文斜体表示(例如：β，Listeria monocytogenes);
全文按照“先文后表/先文后图”格式进行排列，即正文先出现如表1（图1）的相关表述后再出现表格或者是图;
如有需要，可参考学报近期发表文献(官网网址为http://chinafoodj.ijournals.cn/ch/index.aspx)。
标题(应准确、清楚、简洁地概括全文，一般要求20字以内，标题中不使用不规范的缩略语、符号和代号，不常见的外文名词和化合物应写全称)
例如：

锌/钴双金属无限配位聚合物纳米酶催化比色法

快速检测单增李斯特菌

作者姓名1，作者姓名2，作者姓名1
(单位序号上标，且需要按照1,2,3自然顺序标序，*标注于脚注中通信作者名字右上角，并脚注模板填写相关信息)

[1. 作者单位应为本研究开展时所在单位，注明正式对外名称(注意用全称，标注到二级单位)，所在城市  邮编；2. 作者单位正式对外名称(注意用全称，标注到二级单位)，所在城市  邮编]

例如：

王  朵1,2, 王黎明1,2*
(1. 大连海洋大学食品科学与工程学院, 大连  116023; 2. 辽宁省水产品加工及综合利用重点实验室, 大连  116023) 
摘  要：中文摘要的编写不应出现图、表、数学公式、化学结构式和非公知公用的符号、术语、缩略语和参考文献。对于研究性论文应写成报道性摘要，至少5~6个整句，内容包括目的、方法、结果、结论(四要素缺一不可, 四段式)等。摘要应具有独立性和自明性，即不阅读全文，就能获得全文的主要信息。不要重复题目，而是给出文中的主要信息、关键方法步骤或数据，以便于检索。特别注意所述内容均应包含在正文中，且与正文数据一致。摘要中首次出现的英文缩写名，不能直接用英文缩写形式，需用“中文名(英文全名，英文缩写)”形式。字数要求不少于300字。(目的一般是与题目相呼应，以研究、建立、探究、评价、分析等开头的1~2句话。方法是文章实验步骤的高度总结，包括前处理、检测方法，评价手段等。结果是对各部分实验的结果描述，需要有重点数据的展示。结论一般是对研究结果的评价，以及研究意义的简单表述。可参考近期发表文章)
关键词：选择能反映文章主要内容特征的、准确的关键词，一般3~8个，关键词之间用“；”相隔，结束处不用标点符号。

中图分类号: TS2           文献识别码: A                     文章编号: 2095–0381(2026)01–0001–12
例如：

摘  要: 目的  利用挥发性成分和元素分析建立进口威士忌的真实性鉴别方法。方法  通过可靠来源获取97批次产自苏格兰、爱尔兰、美国和日本的威士忌, 利用气相色谱法(gas chromatography, GC)测定异丁醇、正丙醇、戊醇(包括异戊醇和活性戊醇)、乙醛、乙酸乙酯和β-苯乙醇等挥发性成分的含量, 利用电感耦合等离子体质谱法(inductively coupled plasma-mass spectrometry, ICP-MS)测定威士忌中的K、Na、Ca、Cu等元素含量, 通过距离分析计算不同威士忌的相似性, 通过判别分析(discriminant analysis, DA)建立不同产地威士忌的溯源模型。结果  挥发性成分及元素成分结合距离分析, 可得出不同威士忌样品之间的相似性。挥发性成分与元素成分结合DA建模比单独使用挥发性成分或元素成分建模效果更佳, 所建立模型的初始验证准确率和交叉验证准确率分别为86.6%和81.4%。结论  拥有真实性威士忌样品或已知真实性样本挥发性成分及元素成分含量数据时, 通过距离分析计算待测样本与真实性样本的相似性, 可有效实现威士忌的真实性鉴别。挥发性成分与元素分析结合DA可实现苏格兰、爱尔兰、美国和日本威士忌的原产地溯源。

关键词: 威士忌; 挥发性成分; 元素; 真实性; 鉴别

English title(英文题名仅句首字母大写，物种应使用拉丁学名)

例如：

Determination of 7 kinds of Monascus pigments in food by high performance liquid chromatography-tandem mass spectrometry
英文作者要求：姓首字母大写，名之间不空格, 且首字母大写

例如： LI Jin1, QIN Xiao-Juan2, FU Zhi-Bin1*
(1. 作者单位正式对外名称英文, 所在城市英文 邮编, 国别; 2. 作者单位正式对外名称英文, 所在城市英文 邮编, 国别)（数字，标点符号不斜体，每个实词首字母大写!）
例如：

(1. College of Food Science and Engineering, Dalian Ocean University, Dalian 116023, China; 2. Key Laboratory of Aquatic Products Processing and Comprehensive Utilization of Liaoning Province, Dalian 116023, China)
ABSTRACT：英文摘要写作应符合英文思维和表达习惯，使用书面语，语法严谨，逻辑清晰，言简意赅，慎用长难句。英文摘要与中文摘要内容相对应(与中文摘要相同内容涉及的数据务必要一致)，研究性论文的摘要应包括：Objective、Methods、Results、Conclusion四部分内容，不分段落。英文摘要一般用过去式、被动语态、第三人称表述。可以参照我刊近期已发表文章。

KEY WORDS: (以; 隔开，中、英文关键词一一对应，使用全称)

0 引  言
引言应开门见山，言简意赅。引言内容须包括研究背景(新领域研究主题的简要介绍、国内外已有研究成果的描述、在本研究方向范围内尚存在的不足之处)，背景介绍应限定在有关的内容上，不可铺垫太远，不要擅自对以前的工作进行扩展；研究的目的(陈述为什么需要进行更多的或进一步的研究或拟解决的问题)；本研究的创新性、主要研究内容方法、意义、范围等。

注意：引言内容不要与摘要雷同或成为摘要的注释；避免常识性内容的介绍应避免出现结果或结论内容；应避免使用“本研究达到国内领先水平或国际水平，首次提出……，本研究在国内尚属空白，本研究在国内还未见报道等”等自我夸大的评价语句，除非有充分证据证明其真实性；“浅析、初探等”过谦的词语也不要使用。

1 材料与方法
1.1 材料与试剂
原料(只提供主要的)：购买地点或产地。对于生物来源的实验材料，一定要给出其正式拉丁文学名(因各地俗名叫法不一，可能会造成误解)。

试剂格式要求：化学试剂名称(纯度级别，生产单位全称)，各试剂之间用分号; 分隔。相同公司的放在一起，用、隔开。特别注意补充标准品的纯度或浓度参数、酶的纯度或酶活参数等，实验中所有用到的试剂均需提供。

例如：

无水乙醇(分析纯，国药集团化学试剂有限公司)；甲醇、乙腈(色谱纯，美国Sigma公司)。

1.2仪器与设备
仪器设备格式要求：型号+名称[精密度或误差范围，生产单位(需要注明国别或生产场地)]，各仪器之间用分号分隔。相同公司的放在一起，用、隔开。

注：实验中所有用到的仪器与设备均需提供。色谱柱的信息来源需要提供；天平需补充精度或感量。

例如：

JA3003分析天平(精度0.01 mg, 上海力辰仪器科技有限公司); GL-20G-2数显糖度计(上海安宁科学仪器厂)；IKA MS3漩涡混合器(德国IKA公司)；Milli-Q去离子水发生器(美国Millipore公司); AB Sciex CESI 8000高性能电喷雾离子化系统、Cary 50型紫外分光光度仪(美国瓦里安公司)； Agilent Eclipse Plus C18柱(100 mm×2.1 mm, 1.8 μm, 美国Agilent公司)。

1.3 实验方法

写清楚实验设计思路、设计方法、重复次数、统计方法等。论文涉及的科学问题的主要技术与实验方法要描述清楚，使读者在进行相关实验研究时能够重复此实验方法。新的方法要说明清楚原理、步骤，若研究方法是来自于某篇文献或参考国标，且并无改动，只需注明文献出处，无需详细叙述，若有改动，须在正文指明改动之处。
计算公式：如含有除法内容的公式请排为分式(建议作者使用数学公式编辑器)，以便于区分分子、分母。式中涉及的物理量请用国家规定的量符号表示，然后对式中量符号的具体含义做说明。

例如：
计算公式见(1)：

Ct=C0×e–kt           
  (1)

式中: C0为样品中农药初始浓度, mg/kg; Ct为t时样品中农药残留浓度, mg/kg; k为降解速率常数; t为采样时间, d。

下面为一个典型的工艺论文方法撰写案例，供作者参考：
1.3.1  总皂苷提取工艺  

称取X原料，以一定的料液比(或者液料比)下加入某溶剂，在一定温度下提取一定时间，得到X总皂苷提取液。

1.3.2  单因素实验

（1）  料液比对提取率的影响 

（2）  提取温度对提取率的影响

（3）  提取时间对提取率的影响

1.3.3  响应面试验(或者正交试验)
1.3.4  总皂苷得率的计算

（1）  标准曲线的绘制

（2）  总皂苷的测定及得率的计算

总皂苷的测定及得率的计算见式(2):
[image: image2.png]W /% = 22 x 100%




式中：W为总皂苷得率，%；c为根据吸光度值计算出的溶液质量浓度，mg/mL；D为溶液稀释倍数；V为供试品溶液体积，mL；m为药材取样量，mg。

下面为一个典型的仪器分析类撰写案例，供作者参考：
1.3.1  溶液的配制

1.3.2  样品的前处理

1.3.3  色谱条件(以GC-MS为例)
(1) GC条件

色谱柱：J&W DB-5石英毛细柱(30 m×0.25 mm，0.25 µm)；升温程序：180 ℃保持1 min，以20 ℃/min升至280 ℃，保持4 min；载气(He)流速1.2 mL/min，压力2.4 kPa，进样量0.5 µL；分流比10:1。流动相梯度洗脱程序： 流动相A为0.1%甲酸水溶液; 流动相B为甲醇/乙腈(85:15, V:V)溶液; 梯度洗脱程序: 0~1.0 min, 5% B; 1.0~8.0 min, 5%~40% B; 8.0~12.5 min, 40%~70% B; 12.5~17.0 min, 70%~95% B; 17.0~20.0 min, 95% B; 20.0~22.0 min, 5% B。流速: 0.4 mL/min。

(2) MS条件  

质谱条件：电子轰击离子源；电子能量70 eV；传输线温度275 ℃；离子源温度200 ℃；母离子m/z 285；激活电压1.5 V；质量扫描范围m/z 35~500。

1.4数据处理

须说明数据处理的方法，制表、绘图相关软件(包括软件的名称和版本号)以及统计学水平(实验重复次数)等。

2 结果与分析
结果与分析主要是将本研究结果与前人研究或常规方法结果的异同加以比较，进行评论，对能够阐述清楚的道理或机制加以阐述，对不明确的原因或不一致之处要进一步分析、解释。通过阅读这部分内容，应能使读者了解本研究得出的结果与已有相关研究的不同或新颖之处，并由此引申出合乎逻辑的结论。

正文部分：应简洁明了、条理清楚、层次分明。对结果的分析要有图、表数据的佐证，分析所得结论要与图、表显示的结果相一致。(注意方法优化、建立类的文章都需要先出现条件优化过程以及相关数据图表, 再出现方法学验证过程)。

特别注意：结果部分的撰写顺序需与方法部分保持一致，按照实验的先后顺序进行撰写，结果应避免出现所列问题：①只有对实验数据的描述，没有对结果的比较分析(要对图表统计、分析数据之后显示出来的信息予以描述，可对分项实验结果的逻辑关系进行阐述。要求层次分明，条理清晰)；②文字表述和图表内容不要重复。

图、表的格式要求为：图、表须有自明性，首次出现的缩写或符号需要注释清楚。
(1)表格保留行线，去除栏线(详见表1、2)；表头栏用中文表述；应正确、易懂、符合统计学要求。表格中注释用的角码符号可采用以下形式, 其顺序为: *、#、△、☆、▲、★、**、##、△△等, 在表注中依先纵后横的顺序依次标出。

例如：
表1  中文标题(n=3)

Table 1  英文标题 (n=3)
	栏目1
	栏目2
	栏目3
	栏目4
	栏目5

	×××
	××
	××
	××2)
	×××

	×××
	××
	××
	××
	×××

	×××
	××
	××
	××
	×××


	×××
	××
	××
	××
	×××


注: 注明表中统计学字母、符号、英文简写或上标等需要特殊注释的需要在此说明；注释多于一条时，每条之间用“；”隔开。

实例1：正确的形式
表2  2种巴比妥类药物的平均回收率和相对标准偏差(n=6)

Table 2  Average recoveries and relative standard deviations of 2 kinds of barbital drugs (n=6)

	化合物名称
	添加水平/(μg/kg)
	平均回收率/%

	巴比妥
	5
	86.15±9.13

	
	10
	89.07±7.14

	
	25
	90.34±5.55

	苯巴比妥
	5
	71.84±11.22

	
	10
	63.05±8.98

	
	25
	75.26±8.54


实例2：错误的形式
表3  2种巴比妥类药物的平均回收率和相对标准偏差(n=6)

Table 3  Average recoveries and relative standard deviations of 2 kinds of barbital drugs (n=6)

	化合物名称
	添加水平/(μg/kg)
	平均回收率/%

	巴比妥
	5
	86.15±9.13

	
	10
	89.07±7.14

	
	25
	90.34±5.55

	苯巴比妥
	5
	71.84±11.22

	
	10
	63.05±8.98

	
	25
	75.26±8.54


(2)图、表的标题都要有英文对照，应简明扼要，参考表2、图1、2;

(3)图、表须在合适位置插入，并按在文稿中出现的先后次序以阿拉伯数字编号。

例如：
由表1(或图1)可知, 展开分析内容。(注意不限于这种表述形式，重点是必须出现图、表编号的文字引入)。
(4)图、表中数据有重复实验时需要注明重复次数与标准偏差值(表)或标准偏差线(图)，参考表2、图1。
(5)图要求：①准确、清晰、可辨，以便于审稿、排版；②图中不允许出现背景横线；③不要有外边框；④不要有效坐标轴以外的框线；⑤横纵坐标的刻度要朝里；⑥横纵坐标名需要使用中文，坐标名对应的单位格式应特别注意复合单位需要加括号。例如：名称/单个单位，例如质量/g；名称/(复合单位)，例如质量浓度/(g/mL)，详见图1。
例如：
[image: image5.png]CTw/Bw) R ENE
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注: 不同字母表示组间具有显著性差异(P<0.05)。

图1  4 ℃及‒18 ℃贮藏条件对MP凝胶分子间作用力的影响(n=3)

Fig.1  Effects of storage conditions at 4 ℃ and ‒18 ℃ on intermolecular force of MP gel (n=3)


(6)图下方注释格式为: A. ×××; B. ×××; C. ×××。注释多于一条时，每条之间用“；”隔开，详见图2。
例如：
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注: A. 0.1%甲酸/乙腈; B. 0.2%甲酸/乙腈; C. 0.3%甲酸/乙腈; D. 乙腈。

图2  不同提取溶剂对57种抗生素回收率的影响(n=3)

Fig.2  Effects of different extraction solvents on the recovery rates of 57 kinds of antibiotics (n=3)

尤其是色谱图，原始图谱不清晰者，应先进行调整，上传规范的高清版本。
3 讨论与结论
结论是文章的最后总结，是整篇论文的总论点。结论不是整篇文章各段小节的简单重复，它应该以正文中的实验或考察到的现象、数据的阐述分析为依据，应准确、简明、完整、有条理概括以下内容：①对研究对象进行考察或实验得到结果所揭示的原理及其普遍性；②研究中有无发现例外或本研究存在的缺陷或难以解决的问题；③与先前发表过的研究工作的异同；④本研究的实际应用前景；⑤进一步深入研究该主题发展方向的建议。

参考文献

我刊论文参照GB/T 7714—2025《信息与文献 参考文献著录规则》著录参考文献。列出与文章切实相关的国内外资料，特别要引用国内外最近3年相关文献。研究性论文引用参考文献数量不应低于30篇，近3年外文参考文献原则上不少于总数的1/3(标准类文献不计数，不需要引用，但在正文中需要列出标准全称)。

中文文献要求必须有英文对照，排于对应的中文文献下方。未公开发表的文献和资料一般不宜引用，若使用，须标明来源。采用顺序编码制，著录顺序按在论文中所引用文献出现的先后连续编号。

期刊类文献要求:
(1) 作者不超过3位应全列出, 姓名之间用逗号“, ”隔开; 4位以上作者应写出前3位作者, 再加逗号及“等”或“et al”。

(2) 英文作者的中译名可只著录其姓, 其名可用缩写字母, 缩写名后省略缩写点, 名之间空格。用汉语拼音著录作者(含外文文献), 姓应全部著录, 首字母应大写, 名宜用全称。
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